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Wykaz na dzień 15.01.2019 r. 

WYKAZ PUBLIKACJI (CHRONOLOGICZNY) 

1987 

1. H. Karaś, "Roczniki Humanistyczne. Językoznawstwo", Towarzystwo Naukowe KUL, 

t. XXX-XXXI, z. 6, Lublin 1982-1983,  "Poradnik Językowy" 1987, z. 3, s. 228-231 

[rec.]. 

1988 

2. H. Karaś, Słownik wyrazów polonijnych. Zeszyt próbny, pod red. S. Dubisza, 

Wydawnictwa Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 1988 (udział w pracach 

leksykograficznych). 

3. H. Karaś, "Studia Polonistyczne", t. XIV-XV, 1986/1987, Poznań 1987, "Poradnik 

Językowy" 1988, z. 6, s. 461-464 [rec.].  

1989 

4. H. Karaś, Germanizmy leksykalne w "Kronikach lwowskich" Jana Lama, "Poradnik 

Językowy" 1989, z. 9-10, s. 639-648.  

1990 

5. H. Karaś, Neologizmy słowotwórcze w kronikach i powieściach Jana Lama, "Poradnik 

Językowy" 1990, z. 7, s. 521-529. 

1991 

6. D. Adamiec, W. Decyk, S. Dubisz, H. Karaś, E. Sękowska, Słownictwo anglopolskie. 

Zasady i zakres opracowania leksykograficznego, pr. zb. pod red. E. Sękowskiej, Dom 

Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 1991, ss. 116 (współautorstwo całości publikacji). 

1992 

7. H. Karaś, Kalki semantyczne z języka rosyjskiego w polszczyźnie 2. połowy XIX 

i początków XX w. w świetle ówczesnych źródeł poprawnościowych, [w:] Studia 

nad słownictwem XIX wieku, t. I, pod red. W. Kupiszewskiego, Dom Wydawniczy 

ELIPSA, Warszawa 1992, s. 105-137.  
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8. H. Karaś, Słownictwo dziewiętnastowiecznych "Kronik lwowskich" Jana Lama, [w:] 

Studia nad słownictwem XIX wieku, t. I, pod red. W. Kupiszewskiego, Dom 

Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 1992, s. 65-86. 

9. H. Karaś, Wschodniosłowiańskie zapożyczenia leksykalne w powieści Michała 

Czajkowskiego "Stefan Czarniecki", "Prace Filologiczne" XXXVII, 1992, s. 359-376.  

10. H. Karaś, Konferencja "Różnice w mowie pokoleń" (Łomża 21-22 listopada 1992), 

"Poradnik Językowy" 1992, z. 8, s. 610-611. 

1993 

11. H. Karaś, Wpływy rosyjskie w języku XIX-wiecznych pamiętników ks. Karola 

Mikoszewskiego,  "Prace  Filologiczne"  XXXVIII, 1993, s. 267-313.  

12. H. Karaś, Rusycyzmy frazeologiczne w polszczyźnie okresu zaborów (na materiale 

prasy warszawskiej), [w:] Studia nad słownictwem XIX i XX wieku, t. II, pod red. 

W. Kupiszewskiego, Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 1993, s. 126-151. 

13. H. Karaś, Rec. Anna Kowalska, Podziały językowe Mazowsza na tle podziałów 

pozajęzykowych, Warszawa 1991, "Rocznik Towarzystwa Naukowego Ostrołęckiego" 

1993. 

1994 

14. H. Karaś, N. Kolis, Polszczyzna dziewiętnastowiecznej gramatyki języka żmudzkiego 

Józefa Czułdy, [w:] Studia z historii języka polskiego, pod red. W. Kupiszewskiego, 

Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 1994, s. 135-161.  

15. H. Karaś, N. Kolyte, Juozo Čiuldos gramatikos terminai ir kalba, [w:] Lietuviu 

atgimimo istorijos studijos 6. Juozas Čiulda. Trumpi samprotavimai apie žemaičiu 

kalbos gramatikos taisykles, red. G. Subačius, Vilnius 1994, s. 56-78.  

16. H. Karaś, Zakresy tematyczne zapożyczeń leksykalnych z języka rosyjskiego 

w polszczyźnie  okresu zaborów (1795-1918), [w:] Granice i pogranicza. Język 

i historia, pod red. S. Dubisza, A. Nagórko, Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 

1994, s. 197-209.  

17. H. Karaś (wybór i oprac.), Gramatyka historyczna języka polskiego, Wydawnictwa 

Wydziału Polonistyki, Warszawa 1994 (skrypt).  

18. H. Karaś (wybór i oprac.), Gramatyka języka staro-cerkiewno-słowiańskiego, 

Wydawnictwa Wydziału Polonistyki, wyd. I, Warszawa 1994 (skrypt).  

1995 

19. S. Dubisz, H. Karaś, N. Kolis, Dialekty i gwary polskie. Leksykon Omegi, 

Wydawnictwo „Wiedza Powszechna”, Warszawa 1995, ss. 176 (współautorstwo 

całości publikacji). 

20. H. Karaś, Cechy fonetyczne i fleksyjne potocznej polszczyzny mówionej na Łotwie, 

"Poradnik Językowy" 1995, z. 3, s. 35-55. 



3 

 

21. H. Karaś, Regionalne cechy fonetyczne i fleksyjne w języku wybranych kronik 

i powieści Jana Lama, [w:] Materiały XVII Konferencji Młodych językoznawców-

Dydaktyków. Bydgoszcz-Wenecja 22-24 maja 1990 r., pod red. A. Otfinowskiego, 

Bydgoszcz 1995, s. 75-83. 

1996 

22. H. Karaś, Rusycyzmy słownikowe w polszczyźnie okresu zaborów (na podstawie prasy  

warszawskiej z lat 1795-1918), Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 1996, ss. 361. 

[Rec. W. Szetela, M. Szetela, Заметки на полях книги: H. Karaś, Rusycyzmy słownikowe 

w polszczyźnie okresu zaborów, Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 1996, „Przegląd 

Rusycystyczny” 1996, z. 3-4 (75-76), s. 238-240; J. Mędelska, Halina Karaś, „Rusycyzmy 

słownikowe w polszczyźnie okresu zaborów (na podstawie prasy warszawskiej z lat 1795-

1918)",  Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 1996, ss. 361; „Poradnik Językowy: 1997, z. 9, 

s. 67-71; B Nowowiejski, H Karaś, „Rusycyzmy słownikowe w polszczyźnie okresu zaborów 

(na podstawie prasy warszawskiej z lat 1795-1918)", Warszawa 1996:[recenzja], 

„Białostocczyzna” 12 (1 (45); D. Kozaryn,  Halina Karaś, „Rusycyzmy słownikowe 

w polszczyźnie okresu zaborów", Warszawa 1996:[recenzja], „Slavia Occidentalis” 55]. 

23. H. Karaś, Uwagi o błędach fleksyjnych w języku studentów polonistyki wileńskiej, 

"Poradnik Językowy" 1996, z. 9, s. 63-70.  

24. H. Karaś, Archaizacja i archaizmy językowe w "Potopie" Henryka Sienkiewicza,  

"Ojczyzna-polszczyzna" Kwartalnik dla nauczycieli, nr 4 (55) 1996, s. 20-24.  

25. H. Karaś,  O studenckich badaniach dialektologicznych gwar polskich Wileńszczyzny, 

"Kurier Wileński" z dn. 17.08. 1996, s. 3. 

1997 

26. H. Karaś, Język polski na Łotwie, [w:] Język polski poza granicami kraju, pod red. 

S. Dubisza, Uniwersytet Opolski – Instytut Filologii Polskiej, Opole 1997, s. 69-78. 

27. H. Karaś, Uwagi o sytuacji języka polskiego na Łotwie, [w:] Język polski w kraju i za 

granicą, pod red. B. Janowskiej i J. Porayskiego-Pomsty, Dom Wydawniczy ELIPSA, 

Warszawa 1997, t. 1, s. 52-61. 

28. H. Karaś, Społeczne uwarunkowania zapożyczeń rosyjskojęzycznych w polszczyźnie 

okresu zaborów, [w:] „Studia Pragmalingwistyczne”, pod red. J. Porayskiego-Pomsty 

i H. Zgółkowej, Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 1997, s. 59-81. 

29. H. Karaś, Sprawozdanie z Międzynarodowej Konferencji Polsko-Litewskiej "Socjo- 

i psycholingwistyczne uwarunkowania sytuacji językowej w Wilnie i na Wileńszczyź-

nie" 16-18 października 1997 r., "Poradnik Językowy" 1997, z. 9, s. 55-59. 

1998 

30. H. Karaś, Latynizmy wyrazowe w "Potopie" Henryka Sienkiewicza, [w:] Słowa 

w różnych kontekstach, pod red. S. Dubisza, Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 

1998, s. 89-132. 

https://scholar.google.pl/citations?view_op=view_citation&hl=pl&user=jYUn1UwAAAAJ&cstart=20&pagesize=80&btnA=1&citation_for_view=jYUn1UwAAAAJ:qUcmZB5y_30C
https://scholar.google.pl/citations?view_op=view_citation&hl=pl&user=jYUn1UwAAAAJ&cstart=20&pagesize=80&btnA=1&citation_for_view=jYUn1UwAAAAJ:qUcmZB5y_30C
https://scholar.google.pl/citations?view_op=view_citation&hl=pl&user=jYUn1UwAAAAJ&cstart=20&pagesize=80&btnA=1&citation_for_view=jYUn1UwAAAAJ:UebtZRa9Y70C
https://scholar.google.pl/citations?view_op=view_citation&hl=pl&user=jYUn1UwAAAAJ&cstart=20&pagesize=80&btnA=1&citation_for_view=jYUn1UwAAAAJ:UebtZRa9Y70C
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31. H. Karaś, Archaiczne italianizmy w "Potopie" Henryka Sienkiewicza, [w:] Studia 

językoznawcze, pod red. W. Kupiszewskiego, Wydawnictwo Takt, Kielce-Warszawa 

1998, s. 151-159. 

32. H. Karaś (wybór i oprac.), Gramatyka języka staro-cerkiewno-słowiańskiego, 

Wydawnictwa Wydziału Polonistyki, wyd. II, Warszawa 1998 (skrypt).  

1999 

33. H. Karaś, Z zagadnień sprawności i świadomości językowej. Jak studenci wileńscy 

odmieniają rzeczowniki? [w:] Sytuacja językowa na Wileńszczyźnie. Materiały 

z konferencji: „Socjo- i psycholingwistyczne uwarunkowania sytuacji językowej 

w Wilnie i na Wileńszczyźnie", pod red. J. Pomsty-Porayskiego, Dom Wydawniczy 

ELIPSA, Warszawa 1999, s. 81-113.  

34. H. Karaś,  O gwarze Kamionki koło Solecznik, [w:] Język polski dawnych kresów 

wschodnich, t. II, pod red. J. Riegera, Wydawnictwo Naukowe „Semper”, Warszawa  

1999, s. 77-93. 

35. H. Karaś, Uwagi o języku uczniów polskich szkół średnich na Litwie, [w:] Język polski 

dawnych Kresów Wschodnich, t. II, pod red. J. Riegera, Wydawnictwo Naukowe 

„Semper”, Warszawa 1999, s. 47-55. 

36. H. Karaś, Wahania i zmiany rodzaju rzeczowników w polszczyźnie studentów 

polonistyki wileńskiej, “Prace Filologiczne” XLIV, 1999, s. 257-268.   

37. Karaś H., A. Polakiewicz, Podróże dalekie i bliskie. Podręcznik do kształcenia 

literackiego i językowego dla klasy VIII, Leidykla „Šviesa”, wyd. I, Kaunas 1999, 

ss. 421  (podręcznik dla szkół polskich na Litwie). 

[Rec. J. Chojak:; „Poradnik Językowy” 2001, z. 2, s. 59-64]. 

38. H. Karaś, Zeszyt ćwiczeń nr 2 dla klasy VIII, Leidykla „Šviesa”, wyd. I, Kaunas 1999 

(dla szkół polskich na Litwie). 

39. H. Karaś, Zeszyt ćwiczeń nr 1 dla klasy VIII, Leidykla „Šviesa”, wyd. I, Kaunas 1999 

(dla szkół polskich na Litwie). 

40. H. Karaś, Nad brzegami Laudy i Niewiaży. Studencki obóz dialektologiczny 

na Kowieńszczyźnie, „Kurier Wileński” z dn. 23.09.1999 r., s. 8. 

41. H. Karaś, Nad brzegami Laudy i Niewiaży. Jeszcze raz o studenckim obozie 

dialektologicznym na Kowieńszczyźnie, „Kurier Wileński” z dn. 13.10.1999 r., s. 7. 

2000 

42. H. Karaś,  O polszczyźnie anonimowej gramatyki języka litewskiego z I ćwierci XIX 

wieku (przez X.D.K.P.S). Pisownia. Fonetyka, „Poradnik Językowy” 2000, z. 7, s. 1-

21. 
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43. H. Karaś,  O polszczyźnie anonimowej gramatyki języka litewskiego z I ćwierci XIX 

wieku (przez X.D.K.P.S). Fleksja, składnia, słownictwo, „Prace Filologiczne” XLV, 

2000, s. 225-244. 

44. H. Karaś, Zeszyt ćwiczeń nr 2 dla klasy VIII, Leidykla „Šviesa”, wyd. II popr., Kaunas 

2000 (dla szkół polskich na Litwie). 

45. H. Karaś, Zeszyt ćwiczeń nr 1 dla klasy VIII, Leidykla „Šviesa”, wyd. II popr., Kaunas 

2000 (dla szkół polskich na Litwie). 

2001 

46. [Redakcja] H. Karaś, K. Rutkowska, K. Geben, W. Ušinskiene, Język polski 

na Kowieńszczyźnie. Historia – sytuacja socjolingwistyczna – cechy językowe – teksty, 

pod red. H. Karaś, Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa - Wilno 2001, ss. 542 

(redakcja i współautorstwo pracy).  

[Rec. M. T. Lizisowa, „Acta Baltico-Slavica” 26, Warszawa 2001/2002, s. 325-329; 

Z. Sawaniewska-Mochowa, Halina Karaś, Krystyna Rutkowska, Kinga Geben, Wiktoria . 
Ušinskiene  Język polski na Kowieńszczyźnie. Historia. Sytuacja socjolingwistyczna, cechy 

językowe, teksty, ….Warszawa-Wilno: Dom Wydawniczy ELIPSA, 2001, stron 542,„Acta 

Baltico-Slavica” 27, 2003, s. 191-198].  

47. H. Karaś, O języku polskim na Kowieńszczyźnie, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie. 

Historia – sytuacja socjolingwistyczna – cechy językowe – teksty, pod red. H. Karaś, 

Dom Wydawniczy ELIPSA, Warszawa 2001, s. 16-227.  

48. H. Karaś, Wstęp do książki: Język polski na Kowieńszczyźnie. Historia – sytuacja 

socjolingwistyczna – cechy językowe – teksty, pod red. H. Karaś, Dom Wydawniczy 

ELIPSA, Warszawa - Wilno 2001, ss. 512, s. 9-15. 

49. H. Karaś,  O specyfice polszczyzny kowieńskiej (w porównaniu z odmianą wileńsko-

smołwieńską), [w:] ”Studia nad polszczyzną kresową” t. X, pod red. J. Riegera, 

Wydawnictwo Naukowe „Semper”, Warszawa 2001, s. 137-160.  

50. H. Karaś, O sytuacji języka polskiego na obszarze smołwieńskim na Litwie, „Prace 

Filologiczne” XLVI, 2001, s. 265-292. 

51. H. Karaś, Katedra Filologii Polskiej Uniwersytetu Wileńskiego, [w:] Polonistyka 

w świecie, pod red. St. Dubisza i A. Nowickiej-Jeżowej, Wydawnictwa Uniwersytetu 

Warszawskiego, Warszawa 2001, s. 180-185. 

52. H. Karaś, Ażełajcie, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie. Historia – sytuacja 

socjolingwistyczna – teksty, pod red. H. Karaś, Warszawa-Wilno 2001, Dom 

Wydawniczy ELIPSA, s. 337-345. 

53. H. Karaś, Kułwa, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s. 518-530.  

54. H. Karaś, Łopie, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s. 409-418.  

55. H. Karaś, Mitruny, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s.231-242. 

56. H. Karaś, Misztowty, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s. 370-376. 
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57. H. Karaś, Pacunele, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s. 248-254. 

58. H. Karaś, Roszcze, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s.358-370. 

59. H. Karaś, Urniaże, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s.337-345. 

60. H. Karaś, Uszpurwie, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s. 254-264; 

61. H. Karaś, Wilki, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s. 264-278. 

62. H. Karaś, Wodokty, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s. 242-245. 

63. H. Karaś, Wołujcie, [w:] Język polski na Kowieńszczyźnie..., op.cit.,  s. 345-358. 

64. H. Karaś (wybór i oprac.), Gramatyka języka staro-cerkiewno-słowiańskiego, 

Wydawnictwa Wydziału Polonistyki, wyd. III, Warszawa 2001 (skrypt).  

65. Karaś H., A. Polakiewicz, Podróże dalekie i bliskie. Podręcznik do kształcenia 

literackiego i językowego dla klasy VIII, Leidykla „Šviesa”, wyd. II, Kaunas 2001, 

ss. 421  (podręcznik dla szkół polskich na Litwie). 

[Rec. J. Chojak:; „Poradnik Językowy” 2001, z. 2, s. 59-64]. 

66. H. Karaś, Zeszyt ćwiczeń nr 1 dla klasy VIII, Leidykla „Šviesa”, wyd. III, Kaunas 

2001 (dla szkół polskich na Litwie). 

67. H. Karaś, Zeszyt ćwiczeń nr 2 dla klasy VIII, Leidykla „Šviesa”, wyd. III, Kaunas 

2001 (dla szkół polskich na Litwie). 

2002 

68. H. Karaś, Gwary polskie na Kowieńszczyźnie, Wydawnictwo „Aušra”, Warszawa-

Puńsk 2002, ss. 425. 

[Rec. B. Walczak, H. Karaś, Gwary polskie na Kowieńszczyźnie, Poznańskie Studia 

Polonistyczne, Seria Językoznawcza X (XXX), 2003, s. 300-302.; Rec. M. Piatak, Halina 

Karaś, Gwary polskie na Kowieńszczyźnie, Warszawa-Puńsk 2002, ss. 425,„Poradnik 

Językowy” 2004, z. 5, s. 71-74; Rec. E. Kwapień, O książce Haliny Karaś: „Gwary polskie na 

Kowieńszczyźnie, w: „Zielonogórskie Seminaria Językoznawcze” 2005, pod red. S. 

Borawskiego i M. Hawrysz, Zielona Góra 2006, s. 327-330]. 

69.  H. Karaś, X.D.K.P.S. gramatikos lenkų kalbos ypatybes, [w:] X.D.K.P.S. lietuvių 

kalbos gramatika: XIX amžiaus pradžia, red. G. Subačius, Mokslo ir enciklopediju 

leidybos institutas, Vilnius 2002, s. 50-87.   

70. H. Karaś, Wahania w repartycji formantów przysłówkowych -e, -o w języku uczniów 

szkół polskich na Litwie, „Prace Filologiczne” XLVII, 2002, s. 161-169. 

71. H. Karaś, E. Wierzbicka-Piotrowska, Retoryka. Podręcznik dla liceum 

ogólnokształcącego, liceum profilowanego i technikum, Wydawnictwo MAC, Kielce 

2002, ss. 176. 

72. H. Karaś, Wędrówki językowe. Podręcznik do kształcenia językowego dla klasy I 



7 

 

gimnazjum, Goleszów 2003, Wydawnictwo „Innowacje-Publisher”, ss. 216. 

73. H. Karaś, Stanisław Dubisz – w trzydziestolecie pracy naukowej i dydaktycznej, [w:] 

St. Dubisz, Język – historia – kultura, Warszawa 2002, s. 259-270  

74. H. Karaś, Stanisław Dubisz – w trzydziestolecie pracy naukowej i dydaktycznej, 

„Poradnik Językowy” 2002, z. 7, s. 4-14 (przedruk). 

2003 

75. H. Karaś, Zmienność, wariantywność i wielokulturowość antroponimii południowej, 

Wileńszczyzny w XVIII-XIX w. „Prace Filologiczne” XLVIII, 2003, s. 259-280.   

76. H. Karaś, Legenda o świętym Aleksym, [w:] Teksty staropolskie. Analizy 

i interpretacje, pod red. W. Decyk-Zięby i St. Dubisza, Wydawnictwa UW, 

s. Warszawa 2003, s. 251-280. 

77. H. Karaś, E. Wierzbicka-Piotrowska, Kultura języka. Podręcznik do kształcenia 

językowego dla liceum ogólnokształcącego, liceum profilowanego i technikum, kl. II, 

Wydawnictwo MAC Edukacja, Kielce  2003, ss. 171. 

78. H. Karaś, Wędrówki językowe. Zeszyt ćwiczeń do kształcenia językowego dla klasy II 

gimnazjum, Goleszów 2003, Wydawnictwo „Innowacje-Publisher”, ss. 171. 

2004 

79. H. Karaś,  Zamiast Wstępu, [w:] Zamknięte w języku. Studia językoznawcze, Warszawa 

2004, s. 5-6. 

80. H. Karaś (red.), Zamknięte w języku. Studia językoznawcze, Warszawa 2004, ss. 190. 

81. H. Karaś, „..okrutnieś mi do serca przypadła” – O pewnym wyrazie modnym w 

„Potopie” Sienkiewicza, [w:] Zamknięte w języku, Warszawa 2004, s. 49-57. 

82. H. Karaś,  O polszczyźnie wokół Jeziorosów na Litwie, [w:] „Studia nad polszczyzną 

kresową” pod red. J. Riegera, t. XI, Warszawa 2004, s. 35-72. 

83. H. Karaś, Archaizmy jako wykładniki stylizacji w „Potopie” Henryka Sienkiewicza, 

„Poradnik Językowy” 2004, z. 9, s. 19-37. 

84. H. Karaś,  O języku "Dzienników" Antanasa Baranauskasa, "Archivum Lithuanicum" 

2004, nr 6, Vilnius, s. 177-198.  

85. H. Karaś, Wędrówki językowe. Podręcznik do kształcenia językowego dla klasy III 

gimnazjum, Goleszów 2004, Wydawnictwo „Innowacje-Publisher”, ss. 152. 

2005 

86. H. Karaś, współredakcja książki Język polski. Kompendium, Warszawa 2005, ss. 934. 

87. H. Karaś, E. Wierzbicka-Piotrowska, Praktyczna stylistyka. Podręcznik do kształcenia 

językowego dla liceum ogólnokształcącego, liceum profilowanego i technikum, kl. II, 

Wydawnictwo MAC Edukacja, Kielce 2005. 
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88. H. Karaś, E. Wierzbicka, Kodeks dobrego mówcy, [w:] Dzwonek na lekcje polskiego. 

Nowe treści, tendencje i metody w dydaktyce języka polskiego. Materiały 

Międzynarodowej Konferencji Naukowo-Metodycznej, Wilno 21-22 października 2004 

r., pod red. I. Masojć i R. Naruńca, Vilnius 2005, s. 223-239.  

2006 

89. H. Karaś (red.) Czynić słowami. Studia ofiarowane Krystynie Długosz-Kurczabowej, 

Warszawa 2006, ss. 399. 

90. N. Birgiel, H. Karaś, Badania na polsko-litewskim pograniczu językowym, [w:] Czynić 

słowami. Studia ofiarowane Krystynie Długosz-Kurczabowej, pod red. H. Karaś, 

Warszawa 2006, s. 61-73. 

91. H. Karaś,  O Doktor Krystynie Długosz-Kurczabowej słów kilkoro, [w:] Czynić 

słowami. Studia ofiarowane Krystynie Długosz-Kurczabowej, pod red. H. Karaś, 

Wydawnictwo Wydziału Polonistyki Uniwersytetu Warszawskiego, Warszawa 2006, 

s. 9-15. 

92. H. Karaś, E. Wierzbicka-Piotrowska, Pięć minut przed egzaminem pisemnym 

z podręcznikiem „Wśród znaków kultury – Stylistyka”, Warszawa 2006, ss. 40. 

93. H. Karaś, E. Wierzbicka-Piotrowska, Retoryka i erystyka na lekcjach języka polskiego, 

[w] Kompetencje nauczyciela polonisty we współczesnej szkole, red. E. Bańkowska 

i A. Mikołajczuk,  Warszawa 2006, s. 185-194. 

94.  J. Garczyńska, H. Karaś, O projekcie multimedialnego przewodnika Gwary polskie. 

Język – historia – kultura, „Prace Filologiczne”, t.  LI, 2006, s. 163-170. 

95. H. Karaś, I. Winiarska-Górska, Wstęp do językoznawstwa diachronicznego – 

propozycja zajęć na polonistycznych studiach licencjackich, „Rozprawy Komisji 

Językowej Łódzkiego Towarzystwa Naukowego” 2006, t. LI, s. 127-135. 

2007 

96. H. Karaś,  Rusycyzmy słownikowe w polszczyźnie ogólnej – historia i współczesność,  

„Poradnik Językowy” 2007, z. 5, s. 25-43.  

97. H. Karaś,  Rosyjskie zapożyczenia formalnosemantyczne w Uniwersalnym słowniku 

języka polskiego pod redakcją Stanisława Dubisza„ Prace Filologiczne” 2007, LIII, 

s. 281-292.  

98. H. Karaś,  Profesorowi Stanisławowi Dubiszowi z okazji 35-lecia pracy naukowej 

i dydaktycznej, „Prace Filologiczne” 2007, LIII, s. 17-18. 

99. H. Karaś,  Sytuacja języka polskiego na Litwie dziś, [w:] Język polski jako narzędzie 

komunikacji we współczesnym świecie, red. Jan Mazur, Małgorzata Rzeszutko-Iwan, 

Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej, Lublin 2007, s. 207-224. 

100. H. Karaś, O zakresie, sposobach opracowania i strukturze multimedialnego 

przewodnika po gwarach polskich, [w:] Gwary dziś. 4. Konteksty dialektologii, pod 

red. J. Sierociuka, Poznań 2007, s. 255-262. 



9 

 

101. H. Karaś, Kultura języka w dawnej Polsce, [w:] Aктуальныя праблемы 

паланiстыкi, red. S. Ważnik. A. Kożynowa, Mińsk 2007, s. 5-32. 

2008 

102. H. Karaś, Z dziejów kontaktów językowych polsko-rosyjskich. Rusycyzmy 

w języku polskim, [w:] Wielojęzyczność. Kontakty językowe w rozwoju kultur 

słowiańskich, pod red. S. Dubisza, I. Stąpor, Pułtusk 2008, s. 297-349. 

103. H. Karaś, Język polski na Litwie – stan współczesny, perspektywy, zagrożenia, 

[w:] Współczesna polszczyzna – stan współczesny, perspektywy, zagrożenia, pod red. 

Z. Cygal-Krupy, Tarnów 2008, s. 47-57. 

104. H. Karaś, Zmiany sytuacji polszczyzny w wielojęzycznym regionie kowieńskim 

na Litwie w XX wieku, „Poradnik Językowy” 2008, z. 7, s. 38-48. 

105. H. Karaś, L. Kutysz, Czynić słowami. Podręcznik do kształcenia językowego 

dla klasy 8, Kaunas 2008 (podręcznik dla szkół polskich na Litwie). 

106. H. Karaś, [redakcja nauk.] Gwary polskie. Przewodnik multimedialny, 

http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl (2008, ogólnodostępny styczeń 2009), dalej 

skrót: GPPM. 

107. H. Karaś, Leksykon pojęć i terminów dialektologicznych, kmpis, ss. 132, [w:] 

„Gwary polskie. Przewodnik multimedialny, pod red. H. Karaś, [w:] 

http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl, wersja poprawiona (zob. niżej DPKI 2010) 

108. H. Karaś, Podstawy dialektologii, kmpis, ss. 38, [w:] „Gwary polskie. 

Przewodnik multimedialny, pod red. H. Karaś, [w:] 

http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl, wersja rozszerzona (zob. niżej – DPKI 2010),   

109. H. Karaś, Sądecczyzna, [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia regionu, Region 

dziś, Wieś dziś (Młynczyska, Łososina Górna), Charakterystyka gwary – wersja 

podstawowa, opracowanie tekstów gwarowych, Kultura ludowa], razem: 22 ss., 

wersja poprawiona: DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

malopolski&l3=sadecczyzna 

110. H. Karaś, Ziemia biecka, [w:] GPPM 2008, [w tym: Geografia regionu, Region 

dziś, Wieś dziś (Bugaj, Sitnica, Olszyny), Historia regionu, Dzieje badanych wsi, 

Charakterystyka gwary – wersja podstawowa, opracowanie tekstów gwarowych, 

Kultura ludowa], razem: 35 ss., wersja poprawiona i uzupełniona (dodany: słowniczek 

wyrazów gwarowych, Łużna: teksty gwarowe): DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

malopolski&l3=ziemia-biecka 

111. H. Karaś, Słowniczek wyrazów gwarowych typowych dla Bugaja i okolic, [w:] 

DPKI 2010; http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-

dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=ziemia-biecka&l4=ziemia-biecka-slowniki-

mwr  

http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl/
http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl/
http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl/
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=sadecczyzna
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=sadecczyzna
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=ziemia-biecka
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=ziemia-biecka
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=ziemia-biecka&l4=ziemia-biecka-slowniki-mwr
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=ziemia-biecka&l4=ziemia-biecka-slowniki-mwr
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=ziemia-biecka&l4=ziemia-biecka-slowniki-mwr
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112. H. Karaś, Żywiecczyzna, [w:] GPPM 2008 (w tym: Geografia regionu, 

Charakterystyka gwary – wersja podstawowa, opracowanie tekstów gwarowych], 

razem: 16 ss., wersja poprawiona: DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

malopolski&l3=zywiecczyzna 

113. H. Karaś, Spisz, [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia regionu, Region dziś, 

Wieś dziś (Jurgów, Niedzica), Historia regionu, Dzieje badanych wsi, Charakterystyka 

gwary – wersja podstawowa, opracowanie tekstów gwarowych], razem: 26 ss., wersja 

poprawiona: DPKI 2010, http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-

dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=spisz 

114. H. Karaś, Suwalszczyzna, [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia regionu, Region 

dziś, Wieś dziś (Jegliniec, Potasznia), Historia regionu, Dzieje badanych wsi, 

Charakterystyka gwary – wersja podstawowa, opracowanie tekstów gwarowych], 

razem: 30 ss., wersja poprawiona i uzupełniona (Pomiany: Wieś dziś, Dzieje wsi, 

Teksty gwarowe): DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

mazowiecki&l3=suwalszczyzna 

115. H. Karaś, Kociewie, [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia regionu, Wieś dziś 

(Miłobądz, Mirotki), Charakterystyka gwary – wersja podstawowa, opracowanie 

tekstów gwarowych], razem: 18 ss., wersja poprawiona: DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

wielkopolski&l3=kociewie 

116. H. Karaś, Bory Tucholskie, [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia regionu, Wieś 

dziś (Bysław, Cekcyn, Klonowo), Charakterystyka gwary – wersja podstawowa, 

opracowanie tekstów gwarowych], razem: 20 ss., wersja poprawiona: DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

wielkopolski&l3=bory-tucholskie 

117. H. Karaś, Kurpie, [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia regionu, Wieś dziś 

(Charcibałda, Dylewo, Kadzidło), Dzieje badanych wsi, Charakterystyka gwary – 

wersja podstawowa, opracowanie tekstów gwarowych], razem: 22 ss., wersja 

poprawiona: DPKI 2010, http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-

dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=kurpie 

118. H. Karaś, Łowickie, [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia regionu, Wieś dziś 

(Piaski, Zabostów), Dzieje badanych wsi, Charakterystyka gwary – wersja 

podstawowa, opracowanie tekstów gwarowych], razem: 20 ss., wersja poprawiona: 

DPKI 2010, http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-

dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=lowickie 

119. H. Karaś, Krajna [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia regionu, Teksty 

gwarowe: Kleszczyna), razem: 20 ss., wersja poprawiona: DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

wielkopolski&l3=krajna 

120. H. Karaś, Ziemia chełmińsko-dobrzyńska [w:] GPPM 2008 [w tym: Geografia 

regionu, Dzieje wsi Czumsk Mały, Dzieje wsi Kucborek; Wieś dziś Czumsk Mały, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=zywiecczyzna
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=zywiecczyzna
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=spisz
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=spisz
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=suwalszczyzna
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=suwalszczyzna
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=kociewie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=kociewie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=bory-tucholskie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=bory-tucholskie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=kurpie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=kurpie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=lowickie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=lowickie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=krajna
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=krajna
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Wieś dziś Kucborek, Gwara regionu: Charakterystyka gwary; Teksty gwarowe: 

Czumsk Mały, Kucborek; Literatura, razem: 24 ss., wersja poprawiona: DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

wielkopolski&l3=ziemia-chelminsko-dobrzynska 

121. H. Karaś, Mazowsze dalsze (Dzieje wsi Borucza, Dzieje wsi Niećkowo, Wieś 

dziś Niećkowo, Teksty gwarowe: Niećkowo), [w:] DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

mazowiecki&l3=mazowsze-dalsze 

122. H. Karaś, Wprowadzenie: [w:] GPPM 2008, [w:] 

http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl/index.php?option=com_content&task=category&

sectionid=1&id=42&Itemid=52; wersja zmieniona: DPKI 2010, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=wprowadzenie 

123. H. Karaś, Dialekt małopolski (wersja poprawiona: [w:] Dialektologia polska. 

Kompendium internetowe, pod red. H. Karaś, http://www.dialektologia.uw.edu.pl, 

wersja pierwotna: [w:] „Gwary polskie. Przewodnik multimedialny, pod red. H. Karaś, 

[w:] http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl, łącznie kmpis, ss. 27): Zasięg terytorialny 

i podziały dialektu, w: http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-

dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-zasieg; Charakterystyka 

dialektu, http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-

dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-charakterystyka; Dialekt 

małopolski wczoraj i dziś, http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-

dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-wczoraj-i-dzis 

124. H. Karaś, Dialekt wielkopolski (wersja poprawiona: DPKI 2010, wersja 

podstawowa: GPPM; łącznie kmpis, ss. 20): Zasięg terytorialny i podziały dialektu, 

[w:] http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

wielkopolski&l3=zasieg-terytorialny-i-podzialy-dialektu; Charakterystyka dialektu, 

[w:] http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-

wielkopolski&l3=charakterystyka-dialektu 

125. H. Karaś, Nowe dialekty mieszane, kmpis, ss. 10, [w:] „Gwary polskie. 

Przewodnik multimedialny, pod red. H. Karaś, [w:] 

http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl (2008),; wersja poprawiona: [w:] Dialektologia 

polska. Kompendium internetowe, pod red. H. Karaś, 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl, 2010  

126. H. Karaś, Opracowanie objaśnień (krótkich) terminów dialektologicznych do: 

Gwary polskie. Przewodnik multimedialny, 12 ss. (na stronie internetowej GPPM 

ukazują się w postaci „dymków”), w DPKI – w wersji podstawowej. 

2009 

127. H. Karaś, Perspektywy badań w zakresie historii języka polskiego i 

dialektologii w Wilnie, [w:] Europejskość ojczyzn. Litewsko-polskie związki literackie, 

kulturowe i językowe, pod red. M. Dawlewicza. Wydawnictwo Uniwersytetu 

Wileńskiego 2009, s. 266-282. 

http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=ziemia-chelminsko-dobrzynska
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=ziemia-chelminsko-dobrzynska
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=mazowsze-dalsze
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-mazowiecki&l3=mazowsze-dalsze
http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl/index.php?option=com_content&task=category&sectionid=1&id=42&Itemid=52
http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl/index.php?option=com_content&task=category&sectionid=1&id=42&Itemid=52
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=wprowadzenie
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/
http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl/
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-zasieg
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-zasieg
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-charakterystyka
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-charakterystyka
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-wczoraj-i-dzis
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-malopolski&l3=dialekt-malopolski-wczoraj-i-dzis
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=zasieg-terytorialny-i-podzialy-dialektu
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=zasieg-terytorialny-i-podzialy-dialektu
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=charakterystyka-dialektu
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=charakterystyka-dialektu
http://www.gwarypolskie.uw.edu.pl/
http://www.dialektologia.uw.edu.pl/
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128. H. Karaś, Polszczyzna okolic Jeziorosów jako wariant terytorialny języka 

polskiego na Litwie, w: Polszczyzna za granicą jako język mniejszości i języki 

mniejszościowe w Polsce, t. 1, red. E. Dzięgiel, A. Zielińska, Warszawa 2009, s. 25-46 
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półwieczu, [w:] Polszczyzna Mazowsza i Podlasia. Tom XIV, red. Dorota Czyż 
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malopolski&l3=zywiecczyzna&l4=zywiecczyzna-gwara-mwr 
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http://www.dialektologia.uw.edu.pl/index.php?l1=opis-dialektow&l2=dialekt-wielkopolski&l3=ziemia-chelminsko-dobrzynska&l4=zcd-gwara-regionu-mwr
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